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Pope Fracis 
Angelus 5/7/23 
 

Dear brothers and 
si ters, buongiorno! 
 

The  Gospel  of 
John  (14:1‐12) is  tak‐
en  from  Jesus’  last  discourse 
before his death. The disciples' 
hearts  are  troubled,  but  the 
Lord  speaks  reassuring  words 
to  them,  inviƟng  them  not to 
be afraid.  He is not abandon-
ing them, but is going to pre-
pare a place for them.   The 
Lord shows us all the wonder‐
ful  place  to go,  and,  he  tells 
us where to go and how to get 
there. 
First of all, where to go. Jesus 
sees  the disciples’ distress, he 
sees  their  fear  of  being  aban‐
doned, just as it happens to us 
when we are forced to be sep‐
arated from someone we care 
for.  And  so,  he  says:  “I go to 
prepare a place for you … that 
where  I am you may be also”. 
Jesus  uses  the  familiar  image 
of home, the place of relaƟon‐
ships  and  inƟmacy.  In  the  Fa‐
thers’ house.  He prepares for 
us that embrace with the Fa-
ther, the place for all eternity.  
This Word is a source of con-
solaƟon, and it is a source of 
hope for us. Jesus does not 
separate from us, but has 

opened the way for us, anƟci-
paƟng our final desƟnaƟon: 
the  encounter  with  God  the 
Father, in whose heart there is 
a place for each one of us. So, 
when  we  experience  faƟgue, 
bewilderment  and  even  fail‐
ure,  let  us  remember  where 
our  life  is  headed.    We must 
not lose sight of the desƟna-
Ɵon: where I am going? 
Where I am I walking to-
wards? What is it worth living 
for? Our homeland, instead, is 
in heaven. 
How can we get there, what is 
the  way?  At  Ɵmes,  especially 
when  there  are  major  prob‐
lems  to  face  and  there  is  the 
sensaƟon  that evil  is  stronger, 
we ask ourselves: what should 
I  do,  what  path  should  I          
follow? Let us listen to Jesus’ 
answer: “I am the way, and 
the truth, and the 
life” (Jn 14:6).  Following Jesus 
and imitaƟng him, especially 
with deeds of closeness and 
mercy towards others.  
Brothers and sisters,  let us look 
up, let us look to Heaven, let us 
remember the goal, let us think 
that we are called to eternity, 
to the encounter with God. 
May the Virgin Mary, who fol‐
lowing Jesus has already ar‐
rived at the goal, sustain our 
hope. 

 

Blessed is the  
         MOTHER,  
Who lets the Lord be          
her guiding hand.  
Whose wisdom comes 
from God. 
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Bendita la  
Madre que 
deja que el Señor 
sea su guía y 
cuya sabiduría 
viene de Dios. 
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Nuevos Parroquianos 
 ¡Bienvenidos a San Columbas! 
¡Queremos conocerle!     
Por favor regístrese en la  
RECTORIA o llame para  
formularios de inscripción. 

 
 
 
We want to meet you! 
Please register in the RECTORY 
or call for registration forms. 

New Parishioners 

"Si me aman, 
cumplirán mis 
mandamientos;  
yo le rogaré  
al Padre y él  
les dará otro  
Paráclito para  
que esté  
siempre  
con ustedes,  
el Espíritu  
de la verdad.  
 
 
 
 
 
 
Jn 14:15-21  

"If you love me,  
you will keep my  
commandments. 

And I will ask  
the Father,  

and he will give you 
another Advocate  

to be with you  
always,  

the Spirit of truth.  



   
 

 

May 13, SATURDAY,                                                                    SUNDAY VIGIL 
5:00 PM Pedro & Isidora Rodriguez 
May 14, V SUNDAY OF EASTER                                          
8:00 AM For all parishioners 

11:00 AM Maria Vega 
Santos Cruz 
Orlando Alvarado 
Hipolito Nieves 
Manuel Bonano 
Vidal Francisco 

Miriam Cuevas 
Mariana Cuevas 
Candida Cuevas 

MAY  15, MONDAY   
6:00 PM For all blessed souls in Purgatory 

MAY  16, TUESDAY   
6:00 PM  

MAY  17, WEDNESDAY   
6:00 PM  

MAY  18, THURSDAY  
9:00 AM  
MAY  19, FRIDAY  
6:00 PM  

MAY  20, SATURDAY                                                                    SUNDAY VIGIL 
5:00 PM Anibal Padilla 

MAY  21, VI SUNDAY OF EASTER 
8:00 AM For all parishioners 

11:00 AM Maria Vega 
Santos Cruz 
Orlando Alvarado 
Hipolito Nieves 

MASS INTENTIONS      INTENCIONES DE LA MISA 

Sundays Year A 
 

Ferial Year 1           DAILY MASS READINGS 
VI Sunday  Easter 5/14 
Acts 8:5-8, 14-17 
1 Pt 3:15-18 
Jn 14:15-21 
 
Monday 5/15 
Acts 16:11-15 
Jn 15:26-16:4a 
 
 

Tuesday 5/16 
Acts 16:22-34 
Jn 16:5-11 
 

Wednesday 5/17 
Acts 17:15,22-18:1 
Jn 16:12-15 
 

Thursday  5/18 
Acts 18:1-8 
Jn 16:16-20 

Friday  5/19 
Acts 18:9-18 
Jn 16:20-23 
 
VI Sunday  Easter 5/20 
Acts 1:12-14 
1 Pt 4:13-16 
Jn 17:1-11a 

Vidal Francisco 

 Papa Francisco 
Angelus -REGINA CAELI 
7 de mayo de 2023 
Queridos hermanos y                 
hermanas, ¡buenos días! 
El  Evangelio  de  Juan  (14,1‐12) 
está sacado del úlƟmo discur‐
so de Jesús antes de su muer‐
te. El corazón de los discípulos 
está atribulado, pero el Señor 
les dirige palabras tranquili-
zadoras, invitándolos a no 
tener miedo,: Él, de hecho, no 
les está abandonando, sino 
que va a preparar un lugar 
para ellos y a guiarles hacia 
esa meta. El  Señor  hoy  nos 
indica  así  a  todos  nosotros  el 
maravilloso  lugar  al que ir,  y, 
al mismo  Ɵempo,  nos  enseña 
el  camino  a  recorrer.  Nos 
dice dónde ir y cómo ir. 
 

En  primer  lugar,  dónde  ir. 
Jesús  ve  la  tribulación  de  los 
discípulos, ve su miedo de ser 
abandonados,  precisamente 
como  nos  sucede  a  nosotros 
cuando nos vemos obligados a 
separarnos de alguien a quien 
queremos.  Y  entonces  dice: 
«Me voy a prepararos un lu-
gar, para que donde estoy yo 
estéis también vosotros».  
Jesús  usa  la  imagen  familiar, 
un lugar de relaciones y de in‐
Ɵmidad. En la casa del Padre – 
dice a sus amigos y a cada uno 
de nosotros – hay espacio pa-
ra Ɵ. Nos prepara ese abrazo 
con el Padre, el lugar para 
toda la eternidad. 
 

Esta  Palabra  es  fuente  de 
consuelo,  de  esperanza  para 
nosotros. Jesús no se ha sep‐
arado  de  nosotros,  sino  que 
nos ha abierto el camino, an‐

Ɵcipando  nuestro  desƟno  fi‐
nal:  el  encuentro  con  Dios 
padre,  en  cuyo  corazón  hay 
un  puesto  para  cada  uno  de 
nosotros.  Entonces,  cuando 
experimentemos  cansancio, 
desconcierto  e  incluso  fra‐
caso,  recordemos  hacia 
dónde se dirige nuestra vida. 
No debemos perder de  vista 
la  meta:  ¿Adónde  vamos? 
¿Hacia  dónde  caminamos? 
¿Por  qué  vale  la  pena  vivir? 
Nuestra patria, está en el 
cielo no olvidemos la gran-
deza y la belleza de la meta! 
 

Una vez descubierta la meta, 
también  nosotros,  como  el 
apóstol  Tomás  en  el  Evan‐
gelio  nos  preguntamos: 
¿Cómo  ir?  ¿Cuál  es  el 
camino? A veces, sobre todo 
cuando  hay  grandes  prob‐
lemas  que  afrontar  está  la 
sensación  de  que  el  mal  es 
más  fuerte  y  nos  pregun‐
tamos:  ¿Qué  debo  hacer? 
¿Qué  camino  debo  seguir? 
Escuchemos la respuesta de 
Jesús: «Yo soy el camino y la 
verdad y la vida» (Jn 14,6)
Jesús mismo es el camino a 
seguir para vivir en 
la verdad y tener vida en 
abundancia.  
 

Recordemos  la  meta, 
pensemos  que  estamos 
llamados  a  la  eternidad,  al 
encuentro con Dios. Y, desde 
el  cielo  al  corazón,  renove‐ 
mos hoy la elección de Jesús, 
la  elección  de  amarlo  y  de 
caminar detrás de Él. Que  la 
Virgen María,  que  siguiendo 
a  Jesús  ya  llegó  a  la  meta, 
sostenga nuestra esperanza. 

 
COME TO ME ALL OF YOU! 

 

Who are weary and overwhelmed  
and I will give you rest.    Mt 11:28 

 

If you are TIRED, If you are SAD,  
or DISSATISFASFIED 

 

COME AND LISTEN! 
 TALKS FOR ADULTS  

AND YOUTH 13+ 
 

MONDAYS AND THURS-
DAYS  8PM 

 

ST. COLUMBA’S CAFETERIA 
Questions call 973-622-7712 

1ST COLLECTION      $ 1,784.00  
2ND COLLECTION                $ 437.00 

POOR                $ 14.00 
CANDLES                $ 23.00 

PARISH COLLECTION  ACTIVITIES - 5 /7/2023  

Thank You 
for your  

generosity! 

 
First Holy  

Communion 
 

Next Sunday 
May 21 

Reneida Cuevas 
Felicita Greco 
Victoria Arana 
Fernanda Rodriguez 
Carmen Toste 
Maria Perez Birriel 
Tomasa Perez Birriel 

 

 

 

“When Jesus saw his mother 
and the disciple whom he 
loved, he said to his mother: 
'Woman, behold your son.' Then 
he said to the disciple: 'Son, 
behold your mother.' And from 
that hour the disciple took her 
into his home." (Jn 19:26-27) 
When Jesus said these words 
as he died on the cross, he was 
not only giving Mary to John to 
care for, but also giving us He 
was giving it to all of us. Let us 
honor our Mother, Maria!!! 

 
 

Sweet Mother,  
do not part from me. 

Do not lose me  
from your sight. 

Accompany me every where 
and never leave me all alone. 

Because you protect me  
like a true Mother,  

Obtain for me the blessing of 
the Father, the Son and the 

Holy Spirit. Amen.  
 

 

 
“Cuando Jesús vio a su madre 
y al discípulo a quien amaba, 
le dijo a su madre: 'Mujer, he 
aqui tu hijo'. Luego le dijo al 
discípulo: 'Hijo, he aqui tu 
madre'. Y desde esa hora el 
discípulo la tomó en su 
casa” (Jn 19:26-27). Cuando 
Jesús dijo estas palabras 
mientras moría en la cruz, no 
solo le estaba dando a María 
a John para que la cuidara, 
sino que también nos la esta-
ba dando a todos nosotros. 
Honremos a nuestra Madre, 
Maria !!! 

 

   Dulce Madre, no te alejes,  
tu vista de mi no apartes. 

   Ven conmigo a todas partes 
y nunca solo me dejes. 

   Ya que me proteges tanto 
como verdadera Madre, 
    Haz que me bendiga  

el Padre, el Hijo  
y el Espíritu Santo.  

Amen. 

Mayo, 
mes de 

Maria 

 


